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Fel«l6a aierksHxtö : 

W I T T I N G K R A N T A ' I a . 
Kiadó i t Irptulajdonoa : 

F E I G I . tfYUIaA. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é a r e c l a m á t i é k a k i a d ó t u l a j d o n o s -

hoz , F e i g l tiyttla n y o m d á s z h o z ( v á r o a k ö r 8 1 ) i n t é t e n d ő k 

N y l l t t é r t o r a 4 0 f l r . - H i r d e t é s e k n a g y s á g s z s r l s t . 

Előfizetési felhívás 0 
a „ K ő s z e g ó s V ' d ó k e " 

o»imen Kőszegen hetenb*?! egyszer 
m e g j e l e n ő h i r l a p r a . 

Felelős s z e r k e s z t ő : W i t t i n g e r An ta l , 
l apk iadó- tu la jdonos Feigl Gyu la . 

A vá rosunkban észlelt t á r s ada lmi bajok 8 az 
ezek e l l en iben megindí tandó egészségen eszme-
á ramla tok egy e czélra szolgáló lap fennál lásá t és 
f eu ta r t á sá t teszik fzükségessé . H a nem volna Kő-
szegnek ilyen lapja , é letre kel lene bini, mint teszik 
és tették a miénknél kisebb helyeken is. De fenáll 
a „Kőszeg és Vidéke" már 18 é r óta s csak támo-
ga tá s ra vár , hogy kitűzött czél já t minél intenzivebb 
módon szolgálhassa . 

A sa j tó a tá rsadalmi élet minden nyi lvánulá-
aának hű t ü k r e ; a tá rsada lmi bajok, küzdelmek, 
törekvések és vágyak h iva to t t szószolója ; a ha la-
dá s zászlóvivője. 

A „Kőszeg ós Vidéke" azon lesz, hogy 
most vázolt h iva tásá t Kőszeg városában és annak 
vidékén betölteni iparkodjék, amiben segí tségére 
lesz az a kis gá rda , a mely ujságirói tollával ed-
dig is t ámoga t t a l apunka t . 

Csak a közönség se feledkezzék meg az anyagi 
t ámoga tás ró l , különösen azok, kik e város sorsá-
val törődve, az összeség ügyei i ránt muta tkozó 
érdeklődést , ugy a tá rsada lmi és közgazdasági téren 
a f e l támadó életet , a ha ladó korszel lemet és ör-
vendetes fej lődést t a r t j ák egy j o b b aera kellékeiül 

s velünk együt t aka r j ák ezt s ezélt. Ne üres biz-
tatással á lJ janak mellénk, hanem az anyagi léthez 
szükséges eszközökkel, hogy ne csak fenál l jon e 
iap, hanem mind jobban felelhessen meg felada-
t ának . 

A „ Kőszeg és Vidéke" előfizetési á ra , mint ed-
dig, ezeutul is 

egy évrt 4 frt. 
felevre 2 frt, negyedévre I frt. 

• „ K f e u g « • V i d é k e " 

szerkesztősége és kiadóhivatala. 

Bízzunk a jövőben! 
Lassan , szép komótosan érkezett meg az ú j -

év. Há romszáz és hatvanöt napig várakoztatott 
magára az időnek es újszülötte, oly soká, hogy a 
természet elaludt s a lombtalan fák megőszültek 
* várakozásban. 

Igen : hideg, lomb- és virágtalan az uj-év első 
nap ja s in ég is jóleső meleget á rasz t s z ive inkbe ; 
kietlen lombta lansága oly kedves reményvi rágoka t 
fakaszt . 

Örü lünk a jövőnek, mely még zárva van 
előt tünk s megoszt juk rokonainkkal , bará ta inkka l 

j é s i smerőseinkkel a jobb i ránt táplált r e m é n y ü n k e t : 
boldog uj-évet! Kedves álmainkat, féltve rejtegetett 
reményeinke t ka r ja iba helyezzük az u j esztendőnek 
s tőle v á r j u k , hogy meghozza mindazt , ami t a mult 
év, elég figyelmetlenül, elfeledett meghozni . Dédel-

getjük ezt is, mint a multat, amikor még uj volt, 
ajáudékokkal igyekezünk megvesztegetni, de — ki 
tudja — majci ez is csak utolsó napjáig hiteget, 
az utolsó pillanatig áltat s mikor alámerül az 
örökkévalóság megmérhetetlen tengerébe, a szét-
pattanó buborékok ébresztenek fel ábrándos á lma- , 
inkból, mutogatva reményeink sirját. 

Vájjon az uj-év, az idő-apósnak számítása 
szerint az 1899-ik gyermeke, nem fog-e csak csalfa 
remények melegágya lenni s a jövőnek kedves képe, 
melyet ábráudjaink teremtenek meg, nem lesz-e 
kiszínezve a sziv ezerféle vágyainak ragyogó szín-
árnyalataival ; nem lesz-e csak tünő délibáb, mely-
nek elenyészte után még csak nem is sóhajthatunk, 
nehogy nevetség tárgyává tétessünk ? ! Az uj-év, 
mely most köszönt ránk, sürü fátyollal borította 
be arczát s perczenkint gyorsított léptekkel visz, 
ragad magával. Hasztalan igyekszünk fátyla alá 
pillantani, nem lehet ; pedig jól esnék arczárói egy 
édes mosoly, melyből jövőnek biztató képét olvas-
hatnék le, kárpótlásul a mult eltemetett reményei-
ért. Nincs megint egyéb hátra, mint reméleni. 

Reméljük a legjobbat. 
Várjunk egy jobb jövőt, a mely meghozva 

minden kívánságainkat. De ne csüggedjünk akkor 
sem, ha küzdelmet hoz. Ha küzdelmet hoz, küzd-
jünk ; ha bánatot rejt méhében, ne csüggedjünk el 
a súlya alatt. 

Nyujtxuk bátran karjunkat az uj-évnek, hogy 
vezessen bennüuket a jövő rejtett utjain, s helyez-
zük bizalmunkat a Gondviselésbe, mely eddig is 
megőrizett bennünket s ajándékul a d u az uj-évet. 

TARCZA. 
Anikó. 

I r t a : Zala Érni . 

A n i k ó leve le t i r t . 
L á z a s kin f e j é b e n u g y ve r t , z aka to l t va lami , hogy 

égés* leato r e m e g e t t be le . OI»«» g v n n g e vol t . hogy a l ig 
b r t a az í rósze r t , d e az«-rt m e g í r t a az t a levelet J a n k ó n a k , 
k é k l ő e g ü O i a a r o r s z á g b a . 

k ' inost tn perozeg . t i t u toll « p a p í r o s o n , t a l á n m e r t 
h u z u g s á g o t í r t , e m b e r b o l o n d i t ó gonosz h a z u g s á g o t . 

As t i r j a : 
É let j ó f é r j e m u r a m ! 
D r á g a i m á d ó i t J a m k á m ! 
M i k o r jös» t h a / a P — A l i g v á r l a k u iá r . F ö l d i s t i -

t e t t e m a kai ácson) fu t , a l a t t a í rom ezt a feve le t . N é h á n y 
ó r a m ú l v a itt az u j e s z t e n d ő . H á t n e m l á t h a t j u k m a r 
e g y m á s t e b b e n az é > b e n P Egy h ó n a p j a m á r , hogy el-
v á l t u n k : m i l y e n r é g e n v o l t ! E g é a z e n j ó l v a g y o k . 
Í rd m e g j a v u l - e az á l l a p o t o d í r d m e g m e n t ü l e l é b b , 
í r d m e g az t ia, m iko r jössz t a l á n . Caak a s t k é r d e z e m , 
t a l á n . N e m o n d d , hogy n e m t u d o d m é g . 

fizersser c sóko l A . 
Bncaás m e g , hogy n e m írok mos t t ö b b e t , de m á r 

o lyan á lmos v a g y o k . 
Bo ldog , n a g y o n bo ldog ú j é v e t ! A . 
A n i k ó , b e f e j e z t e l eve lé t . L á z a s kis f e j ében ugy ve r t , 

z a k a t o l t va l ami , hogy a z é g é s t t e s t e m e g r á z k ó d o t t be l é . 
N e m volt a re je , hogy k i í r j a a n a p s u g a r a s nevé t a végén , 
esak ugy i r ta , h o g y : A . - d e a s ó r t nem s a j n á l t k é t 
aor megasó l i t áa t az 5 k e g y e t l e n rossz u r á t ó l , a k i t u g y 
szó l í to t t , hogy „édes j ó f é r j e m u r a i n !* 

Vísaza eae t t a p u h a , pe lyhe* p á r n á k b a , b e s z ó l í t o t t a ' 

a szo lgá ló t , e A u l d t - vele a l eve le t . K i k ö t b e n o d a j á r t , 
a g g o d a l m a n k o d u i k e / d e t t , hogy h á t h a n e m ia a d j a fel 
a s i r aa i , h a n e m m a g á n a k t a r t j a a p é n z t . Caak a k k o r 
n y u g o d o t t m e g , m i k o r a cseled haza j ö t t , v i»azaadoi t ö t 
k r a j e z a r t ea j e l e n t e t t e , bogy a z t m o n d t a k a p o s t á n : e lég 
a tíz kiajCzán>a b é l y e g ; t i zenöt k r a j o z a r o l y a n r a d u k á l , 
a m e l y i k b e n bókot k ü l d e n e k . 

A z t á n fe ln i kezde t t , ha J a n i k a m e g i a m e r n é 
a a z a k a d o z o t t r e - z k e t e g i ráaon, hogy nem a pi ros 
pozsgáa k é p ű Anin i i k ü l d t e nek i ezt a levele t , h a n e m 
egy aulyoa nagy be t eg n e m ia a k a r á c i o n y f a a l a t t 
i ródoi t , h a n e m a b e t e g á g y b a n , a d e c s e m b e r i d é l u t á n 
zs ibbasz tó f é l h o m á l y á n á l . 

e r r e ha? . j önne és i t t t a l á l n á A n i k ó t l á s a s a n , 
e l h a g y a t v a . 

O d a k ü n n egy kocsi robogot t el a t u tcza k ö v e z e t é n 
és m e g r e m e g t e t t e az a b l a k t a b l á k a t . A k á l y h a k ü r t j é n 
á t vad d a u á k a t s í r t a z iva ta r . A n i k ó e g y mer-ere g o n d o l t , 
egy os toba mene te , -s.«p meaere , m e l y e t a vi l iar z e n g e a e 
a k k o r d o k k á , d a l l a m m á f o r m á l t az ö f o r r ó s á g t ó l izzó 
a g y á b a n . 

Messze -messze e t tő l a ködös , f ü s t ö s Fent -
től va laho l egy p a r t mcu t i U s v á r o s b a u é l t A n i k ó . 
Rózaáa , r o z m a r i n g o a k e r t j é b e n j á t s z a d o z v a t a l a l t a t i zen-
hat n y á r ; a t i z e n h e t e d i k e n h e r v a d o z t a k a v i r ágok , roz-
m a r i n g o k , e l p e r z s e l t e ő k e t a n a p a u g á r , me ly e g y a t e r r e 
sz ínnel i l l a t ta l p o m p á z ó r ó z s á v á f a k a a z t o t t a A n i k ó t . A 
b á l t e r e m p a r k e t t j e n s ü t ö t t ki e lőször a v i r á g b e r v a a s t ó , 
r ü g y f a k a a z l ó n a p f é n y , a j é g p á l y á n m á r l á n g g a l é g e t t , 
m i r e ped ig b e k ö n z ö u t ö t t a n y á r , o lyan tflzea vol t , hogy 
A n i k ó n e m é r t rá t ö b b é ön tözn i a v i r ága i t , o l y a n ha t a l -
m a s f é n y k é v é k b e n t ű z ö t t a l á , h o g y h a J a n k ó egy szál 
r ó s a á t k e r t vo lna m i n d e n n a p , m e n t e n r á é r t vo lna ö n t ö t -
g e t n i a v i r ága i t A n i k ó I 

A u g u s z t u s végén vol t . H e r v a d t l eve lek tő l p i r o s l o t -

tak a vadszőlő i n d á i , hu l lóc s i l l agok s z i k r á z t a k a s é j s t a -
k á b a n , v a l a h o n n é t egy c z i g á n y b a n d a h u f f ó m o r m o l é h a n g -
j a i l i a l l a t s t o t t ak a v e r a n d á r a . J a n k ó m e x c a ó k o l t a A n i k ó 
bá raonyos ke/.et — ez vol t axerel ini v a l l o m á a u k . fis a 
s z á m k i v e t e t t oai l lagok t o v á b b r ö p k ö d t e k fe jők f e l e t t és 
a k e r t b e n k igyú l t egy a p r ó a z e n t j á n o a - b o g á r k a f e n y e . 

M á s n a p kis i r t azemek kel é b r e d t A u i k ó . A p a t u d t á r a 
a d t a , hogy s z a k í t a n i kell J a n k ó v a l , m e r t , hogy u t á n a 
j a r t a d'>">gnak, k i s ü l t , bogy J a n k ó k ö n n y e l m ű , m i n t 
minden müveaz , a k i u iáro l h o l n a p r a él a m ú z s á j a oaók-
j a b ó l . M t | d a k a d boly e t t e ezer m á s a l k a l m a s a b b . A n i k ó 
n e m azólt s e m m i t , caak e l h a l v á n y o d o t t és a s u t i n s i r t , 
s ó h a j t o z o t t egesz e j j e l . 

S ó h a j t o z o t t , - í r dogá l t m á s n a p , h a r m a d n a p — m i n d i g . 
Aranyk<>d'~a o k t ó b e r m á r a t i n t e b e t e g e n t a l á l t a . 

N a p n a p u t á n ha l lo t t a a p u a k a d u r r o g á a t a n á d a a b a , a 
cae ledek azt m o n d t a k , hn«y J a n k ó lövöldöz és r e n g e t e g 
s z á m ú v a d a t pusz i i t el E< A n i k ó ö s a t e r e z z e n t m i n d e n 
lövésnél . E g y r é m k é p g y ö t ö r t e , hogy J a n k ó o g \ a * e r 
maga ellen f o r d í t j a a f e g y v e r t . É j j e l is a s z e r e l m e s vé r -
b e f a g y o t t a r eza k iaé r t e t to . 

E g y s z e r r e c s o d a l a t o s dr>log t ö r t é n t . A k i k o a a r a z o t t 
ké rő e l k e z d e t t a h á z b o t j á r n i m e g i n t ; d e eaak e . 'v 
h é t i g : a k k o r l e e r k e z e t t a p ü s p ö k i d i s z p e n z x o ' i ó , e r r e 
öa- tseo«omagol tak, k i m e n t e k a l k o n y a t k o r a vasú r a ők 
n é g y e n : a p a , a n y a , J a n k ó m e g A n i k ó és P e s t r e u t a s t a k . 
O l y a n g y o r s a n m i n t a m e s é k b e n azok4*. 

A p a e g é a i nton m o g o r v a vol t , n e m b e s t é i t e g y 
azót s e : a n y a a i rdoga l t és f é l é n k p i l l a n t á a o k s t v e t e t t 
A u i k ó r a . A s m e g ugy é r e s t e , hogy a raenyoratág s z a k a d t 
r á , m i n d e n a n g y a l a i v a l J a n k ó is t ü r e l m e t l e n , i deges v o l t , 
a l i g h a n e m f e a z e l y e i t e a k ö r n y e z e t . 

K o r o m f e k e t e v iba roa f e l h ő k f e d t e k a t e g e t , a m e l y 
ugy bo ru l t a l á , min t e g y á t t ö r b e t l e n s ö t é t k o p o r a ó f e d é l . 
E s A n i k ó n a k i g a t á n u g y t ű n t f e l , hogy a s a s z o t t k ó r o k -



Változások adóban. 
(Folyt , i t vá*s.) 

A fizetendő adók t é te le i a k ö v e t k e z ő k : 
é g e t e t t ageasea italok u t á n ( l ikőr k ivé te léve l ) 

h e k t o l i t e r f o k o n k é n t 16 kr . szesz fo rga lmi a d ó : 
l ikörök u t á n h e k t o l i t e r f o k o n k é n t 15 kr azeas 

fo rga lmi a d ó éa h e k t o l i t e r e n k é n t 2 f r t e z u k o r f o g y a a s -
tá*i adó ; 

c t u k o r a t á n m é t e r m á z a á n k é n t 6 f r t e s u k o r f o -
gyass t áa i adó; 

e z u k o r k á k u t á n m e t e r m á s a á n k é i i 6 f r t ozukor -
fogyasz t áa i adó ; 

kand i rozo t t g y ü m ö l c s u t á n iné t e rmázaánk én t 4 
f r t e z u k o r f o g y a s s t á s i adó ; 

c soko ládé és c s o k o l á d é g y á r t m á n v o k u t á n mé te r -
m á z s á n k é n t 3 i r t 5 0 kr ezukor fogyasz t á s i ado ; 

aör u t á u h e k t o l i t e r e n k é n t 5 f r t sö r fogys s s t áa i adó ; 
7. A be je len tés i es adófizetési k ö t e l e z e t t s é g vala-

mio t az e l l enőrzés a a k ü l ö m b ö z ő k e d v e z m é n y e k és 
k ö n n y e b b s é g e k t ek in t e t ében a részle tes r e n d e l k e z é s e k e t 
az 1898. évi X V I . éa X V I I . t ö r v é n y e z i k k e k v é g r e h a j t á s * 
i r án t k iado t t , H Budapes t i Közlöny 1898. évi november 
havi 2 5 8 2 6 2 . a sámaibau közzé te t t u ta«i tások ta r ta l -
m a / r á k , a me lyeknek kii lön kisd. lsa i , még pedig a 
szesz fo rga lmi adó ra vona tkezó 60 k re r t , a s zukor fogyaaz -
táai a d ó r a vonatkozó 50 kré r t a a sö r fogyasz t á s ! adóra vo-
na tkozó 60 krér t az Országos T ö r v é n y t á r azerkeaatősé-
geberi ( B u d a p e s t , I V . kar . Molnár-u texa 26. az. a la t t ) 
b e s z e r e z h e t ő k . 

Ez u t a s i t áaoknak a fenti 1 — 6. pontok a la t t foglal t 
fon ioaabb in t ézkedése in kivill a termeleai udó alá eaő 
szeszfőzdék vál la lkozóinak figyelmebe a j á n l t a t i k a/, a 
r ende lkezéa , mely szer in t a termeleai adó a lá eaő szeaz-
fözdék vál la lkozói a s t e s s fo rga lmi , adó s z e m p o n t j á b ó l 
m i n d e n tovább i bejelentéai éa adófizetéai kö te l eze t t aég 
a e l l enőrzés alól f e lmen te tnek a k k o r , ha a s s e s z f o r g a l m i 
adót a s seez te rmelés i adóval egy ide jű l eg lefizetik ; a iny 
a felek s a j á t e r d e k ü k b e n cae lekesznek, ha ezt az adóz-
ta táa i módot vá laaz t j ák . 

8. A ezukor fogyaaz táa i adóva l m e g a d ó z t a t o t t ezuk-
rot t a r t a l m a z ó t a r t á lyok , éa a aörfogyaaztáai adóva l rneg-
a d ó i t a t o t t aört t o r t a lmasó hordók éa ládák e z u k e r f o -
gyssz tá s i adó z á r j e g y e k k e l , i l le tve s ö r s á r j e g y e k kel lea inek 
e l l á tva . E zá r j egyek épaégban létele b i zony í t éka a n n a k , 
bogy az i l lető ez ikkek meg vannak a d ó z t a t v a , • hogy 
azok u t á n e s á tvevő adót fizetni nem ta r toz ik . 

9 . Az 1899. évi j a n u á r hó l én kés s l e tben levő 
ége te t t aieazea fo lyadékok , ozukor , e z u k o r á r u k éa aör 
u t án a birtokon a telíti 6. pont a l a t t k i t ü n t e t e t t a d ó k n a k 
megfe le lő pó t adó t tartozik fizetni a az á l t a l a az i l lető 
ez ikkek u tán eset leg előzőleg lef izetet t s ze*z i t a lmérés i , 
i l le tve ezukor fogyasz tás i vagy aö r i t a l adó r é szé r e az adó-
a iedéa re jogoai tot t á l ta l viaaza fog t é r í t t e t n i . Az ez 
i ránt i réazletea r e n d e l k e i é a e k e t , k e d v e z m é n y e k e t éa kön-
uy i t éaeke t a B u d a p e s t i Közlöny 1898 . évi n o v e m b e r 
havi 167-dik s z a m á b a n k ö z z é t e t t r e n d e ' e t t a r t a l m a z z a . 

10. A pótadó a lá eaő kéaz le tek 1 8 9 9 . évi j a u u á r 
3-ig i ráabau két p é l d á n y b a n b e j e l e n t e n d ó k a z t l le tő 
kéazletek tar táa i he lyé re nézve i l le tékea p é n z ü g y ő r i 
azakaa iná l . 

A be je l en téa re s z ü k s é g e s ű r l apok az e lőá l l i t áa i 
költaég meg té r í t é se mel le t t m inden p é n z ü g y ő r i a /ak iáznál 
és B u d a p e s t e n a fogyaaztáa i a d ó h i v a t a l o k n á l ia k a p h a t ó k . 

N e m je len tendők be 
a) azok a keas le t ek , a m e l y e k B u d a p e s t székes-

fóvároauak éa Pozaony aa. kir . vá roanak a d o v o n a l l a l cár t 
t e rü l e t en t a lá t a t n a k , a a me lyek u t á n a a zeaz i t a lméréa i , 
ezukor fogyasz t a s i , i l letve aö r i t a l adó m a r l e f i z e t t e i e t t ; 

b) a t a d ó m e n t e s e n főzö t t p á l i n k a , a m e n n y i b e n a 
azeazfŐBŐ éa vele egy k e n y é r e n levft k á a u é p e vagy cse-
lédei á l ta l leendő fogyaaz táa ra van azánva ; 

c) az olyan é g e t e t t azeazea f o l y a d é k , a me lye t 
azazfogyasztáai adó t e r h e l ; 

d) az a azeaz, mely az 1888 . évi X X I V . t . -cz . 6. 
§ á b a n megje löl t ezé lokra vau r e n d e l v e , ha az á l l a m -
k inca tá r b i i toa i t áaá ra azükaéges f e l t é t e l ek te l jea i tvék ; 

«) az a aaeaz, a mely va lamely t e rme léa i a d ó a lá 
eaő, a azeazmérőgép jelaeaei azerint adózó aseazfözde 
r é s z é r ő l kivi te l e sé l j a i r a a d ó m e n t e a e n r a k t á r o z t a t i k ; 

/ ) az o lyan ozukor , a m e l y e t e t u k o r a d ó t e rhe l ; 
g) nZ egy ea f e l ekné l j e l e n t é k t e l e n m e n n y i a é g e - b e n 

kész le tben levő e z i k k e k , a me lyek ita egyes m á g a n f e -
leknél 5 liter a lkoho l t , 3 5 l i ter l ikőr t , 10 k i l o g r a m m 
ezukro t vagy e z u k o r á r u t vagy 5£l i tor aört , a s i l le tő 
oz ikkekke l k e r e s k e d é s t vagy i pa r t üz.ő fe lekue l ped ig 
10 l i ter a lkohol t , 50 l i ter l ikőr t , 2 0 k i l o g r a m m o z u k r o t 
vagy e z u k o r á r u t éa 2 6 l i ter aört m e g nem h a l a d u a k . 

11. Azok , a k iknek B u d a p e a t s z é k e s - f ő v á r o s vagy 
Pozaony szab . kir . vároa adovona l l a l kö rü l zá r t t a rü le t éu 
a fent i 10. g) pon tban k i t ü n t e t e t t m e n n y i s é g e k e t meg-
ha ladó e z u k o r - vagy aörkeaz le tük vau a e k é a z l e t e k e t 
a fent i 10. a) pont e r t e l m e b e n be je len ten i nem kö t e l ezek , 
t a r t oznak goudoakodni a r ró l , bogy ezen kéaz le tek tar -
tá lya i a ezukor fogyaaz táa i a d ó z á r j e g y e k k e l , i l l e tve sör-
z á r j e g y e k k e l e l l á t t a s s a u a k . 

12. A feui i vá l tozáaok AZ 1 8 8 8 . evi X X I V . t - cz ikk 
azer int fizetendő s ze szadó t , HZ 1888 . evi X X 1 1 I . t . -ez ikk 
aze r iu t fizetendő c / U k o r a d ó t éa a a o r t e r m e l e s m e g a d ó z -
t a t á s á r a nézve feuná l ló t ö r v é n y e k éa hzaba lyok é r t e l m é -
ben fizetendő aör adó t nem é r i n t i k . 

vezetéa mel le t t l ehe t a s ö r g y á r t a t ö r z s r é s z v é n y e s e k ré-
s zé r e m e g m e n t e n i . 

E g y t a n u l s á g o t azonban aa i g a z g a t ó s á g már ia sze-
r e z h e t e t t , a ez az, hogy a r é s z v é n y e s e k e l e u k fig\elem-
mel k i sé r ik m u n k á l k o d á a u k a t , s a t e r m é n y e i k b i z a l m a 
f e l t é t e l e k h e z kö tö t t . 

A kösgy ülea l e fo lyása k ü l ö n b e u a k ö v e t k e t ő volt * 
A t a r g y a o r o z a t e l ő t t Auguszt J á n o a reazvenyea 

azon ó h a j a n a k a d o t t k i fe jozea t , hogy a s ö r g y á r i é r d e k l ő 
ü g y e k j ö v ő b e n h o z z á f é r h e t ő b b e t é t e s s e n e k , m e r t ugy 
p a s z t a l t a , hogy uz evi m e r l e g kel lő i dőben k i n y o m t a t v a 
a szé tosz tva nem le t t , s igy a távol a ö r g y á r b a u kellet t 
i n t o r m á t i ó t s ze r ezn i . 

Az i g a z g a t ó s á g - s f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g n a k a fel-
i n e n t v e n y t hos szabb vita u t á n m e g a d t á k . 

Az. i g a z ^ a t ó s a g b ó l k i l epő d r . Stur L a j o s , Benedek 
E r n ő , Mayer O y u l a és Szegbold K á r o l y s az i g a z g a t ó s a g , 
t agság ró l l emondo t t Szép Mt tu ly l iolvébe a nagy r é a z v i -
uyesek a r é g i é n é l a Kőtzegi Józae f , Müller Viucz.e, Kirch-
knopf Mihály u j t a g o n a t uagy többsegge l m e g v á i a a z t a i t a k . 

* Augunt J a n o a r é s z v é n y e s azon j a v a s l a t á t , bogy a 
vá l a sz t a s ac l a ina t ió u t j á n t ö r t é n j é k , a az i g a z g a t ó s á g b a 
a kia t e szvenyeaok egy ik szószóló ja , Foltanek A n t a l , m i u t 
H ki a s ö r g y á r ü ^ y e i i r á u t é l énk é r d e k l ő d e s t ta i .us i t , — 
is bevti la- .ziaasék, — nem f o g a d t á k el. 

A m e g v á l a s z t o t t igaz^a tosag i t a g o k a t Auguszt J á n o s 
r é a z v e n y e s me legen ü d v ö a ö l t e a k i f e j ezés t a d o t t a n n a k , 
hogy m i n d e n t e v e k o n y s é ^ K e t a k ö i ^ y ü l é s f o l y a m á u el-
h a n g z o t t e lvek azt^iTl a s ö r g y á r n a k s z e n t e l i k a a n n a k 
f e l v i r á g z á s á t e l ö m o / 4 ; ^ k . 

A/, e l sőbbség i k ö t v é n y e k b ő l 10 azám k iaorso l t a to t t . 
A kiaoraolt k ö t v é n y e i t s z á m a i : 1 4 9 7 , 1 0 3 3 , 8 8 0 , 707 , 
343 . 3 5 9 , 62 , 5 5 1 , 1 5 1 8 és 1 0 6 0 . 

Egy ea i n t e r p e U a t i ó k r a a d o t t f e lv i l ágos í t á sok tudo-
m á s u l v e t e t t e k . 

Kőszegi J ó z ^ i u j i g a z g a t ó s á g i ta j ; k ö a z ö n t e t e t 
inond az i g a z g a t ó s a g i r án t n y i l v á n í t o t t b i z a l o m é r t , a 
be szede f o l y a m á n b i za lmá t f e j e z t e ki Müller Vinezo 
igazga tó i r á n t , k i ró ! ha l l a t szo t t , hogy az igagg . i tóaágro i 
l e m o n d o t t . 

Mind ezen , ugy Auguszt J á n o a u a k s z i n t é n b i z a l m á t 
k i f e j e z ő beszede u t á n Müller V n i c z e i g a z g a t ó a l o m o n -
dáa t v iaszuvonta s u ieg iger te , hogy t e v é k e n y s é g é t a s ö r -
g y á r f e l v i r á g o z t a t á s á n a k az.ente'i s a n n a k é r d e k e t e l ő -
m o z d í t j a . Müller Vincz.e szava i m i n d e n k i t m e g n y u g t a t t a k . 

A közgyű lé s 3 ó ra hossza u t a n d é l u t á n 1 ó r a k o r 
v é g z ő d ö t t . 

ke l , h e m p e r g ő ö rdőgaze rekke l p o m p á z ó föld ha lo t t és a 
vona t , a m i n t fé loldal t görbf t l az u t k a n y a r u l a t á n á l , 
egy o s u n y a fé reg , maly végig kúszik a t e t e m e n . A vasú t 
d ü b ö r g é s é b e , be leképze l t e ezt a s z ó t : m e g h a l u n k ! m e g -
ha lunk ! a — éa s z u t a n nem t u d o t t s z a b a d u l n i tőle . 
Százszo r , e ze r s se r cs ikorogta fü l ébe a v a s k e r é k egy perez 
a l a t t , hogy . m e g h a l u n k ! m e g h a l u n k I" 

Mikor á t r o b o g t a k az öaazekötő h idou , az j u t o t t 
eszébe, váj jon nem volna-e j o b b , ha l e s z a k a d n á n a k azok 
az er6s ka r f ák és ők b e l e z u h a n n á n a k az e z ü s t p i k k e -
lyes vízbe, melye t a gáz l ángok r agyogó ké t o t i pkaao ra 
szegélyez . H a n e m az tán m e g a a j n a l t a — a többi u t a s t . 

M á a u a p a t e m p l o m b a n olyan i zga to t t volt A n i k ó , 
bogy alig t u d t a e lmondan i az e a k ü t . N e m volt n á s s n é p , 
l a k u m s sem volt sz e s k ü v ő u t á n , s e m m i s e i n volt . . . . 
E he lye t t a ho te lbe h a j t a t t a k , e l b u o s a s t a k az ö r e g e k , — 
vagyis asak az edes m a m a , m e r t a p a m é g csak a k e s é t 
se n y ú j t o t t a J a n k ó n a k . Ugy vá l t ak el k i n o s nehns t e l s s -
sel, keserű ha ragga l . 

ő k pedig e lmentek l a k á a n k r a éa kezd tek r e n d e z -
kedni . Mer t J a n k ó P e s t e n t a r t o t t r endes l a k á s t , az An i -
kóék v a r o s á b a n , caak l á toga tóban volt egy b a r á t j á n á l . 

H o g y k i fényesede t t e g y s z e r r e a s a v á z l a t o k k a l , 
f e s t m é n y e k k e l te l t két szoba ! V i r á g o k kerQltak a b l a k b a , 
• fes ték fol tok e l t űn t ek a f a l a k r ó l , bú to rok ró l , pad ló ró l 
a homá lyos t ü k ö r is o lyan lel t , m i n t a ve lenczei k r i e tá ly . 

Azu tán vá ra t l an azerenose é r t e J a n k ó t . Egy föl-
d icsér t f e s t m é n y é t nagy összegér t vásá ro l t a meg e^y 
m ű p á r t o l ó főur . 1>« a k k o r á r a már a z o m o r u s á g ü tö t t 
t a n y á t a kis f é szekben . J a n k ó k ö h ö g ö t t es az o r v o s t 

az t m o n d t a , hogy e<ak az. olasz ég hozha t r á g y ó g y u -
lást . l l u z t á k , ha l a sz to t t ák az i n d u l á s t egyik nap ró l a 
m á s i k r a . A n i k ó s i r t , ö l e lge t t e az u r á t . An ikó ia e l a k a r t 
menn i vele, de az orvoa nem e u g e d t e , mer t hogt n a g y o n 
m e g e r ő l t e t u e a hosszú u t . V é g r e az. u t á n ö m a g i pak -
kol ta össse a f é r j e m o t y ó j á t es u m a k indítósín J a n k ó t . 
Mikor a vona t k i robogot t a pá lyaha / .bó l , ugy s z e r e t e t t 
volna u t á n a i n t e g e t n i a k e n d ő j e v e i , da nem m e r t : f e l t , 
hogy s s t m o n d j a k , ami o lyan s o k a k r a ráil l ik : most m e g , 
zokogó tub ieza , neve tő ger l ieze l e s s n e m s o k a r a . 

Ugy oda volt, hogy t a l án nem is t a l á l t volna haza 
s m a g a e re j ébő l . Kocs iba ü l t , o t t k e d v é r e k i s í r h a t t a 
m a g á t . H á t h a nem ia té r viaaza t ö b b é J a n ó, h a t b a o l t 
hal meg a mormoló t enge r p a r t j á n , messze a s edes h a s á -
tól, messze A n i k ó t ó l 

E l h a g y o t t s z o m o r ú volt , a z a s elf iób v idám d a l l a l , 
f ü t t y e l te l t ké t s z o b a : e l h i g y o t t a b b s z o m o r ú b b le t t , 
mikor k a r á c s o n y t á j i n agyhoz s z e g e s t e A n i k ó t a b e t e g -
ség . E g y r a v i t ték a nagy gőzös h a j ó k a level ket O l a s t -
o r s s á g b a ; J a n k ó m e ^ i r t a a választ m i n d e g y i k r e asorga l -
maaan , v i d á m a n , kedvve l , a / u t á n e lhoz ták s gőzös nagy 
h a j ó k , a m i k n e k födé lze tén f a r a d t a n ül meg a f á r a d t 
f e c s k a r a j , hogy e l p i h e n j e n e k s z á r n y a i . Mer t messze van 
O l a s z o r s z á g i n n e n , nagyon meaaze 

A k á l y h a ö b l é n á t vad d a n á k a t s i r t a 
v ih s r . L a s s a n gyöngyözö t t a lá az idő h o m o k j a — ea 
a m i n t A n i k ó k i t e k i n t e t t a s z i lveaz t e rnap i a l k o n y s e j t e l -
mes s s ü r k ü l e t e b e , i r r i t á l t l e lkéből e l s / á l l o t t egy pi l la-
n a t r a a s angya l , mely azt a sze re t e t t e l j e s leve.el s u g a l t a 
neki éa a k é t k e d é s ö rdöge vá l to t t a föl he lyé t . 

— E l ő l é p t e t é s . A dél i v a s ú t t á r s a s á g i g a z g a t ó - t a -
nác sa a b u d a p e i t i v e z é r i g a z g a t ó s á g e l ő t e r j e s z t é s é r e FFIJ-
singer L a j o s he lybe l i á l l o m á s f ó n ö k ö t f o e i l e n ő r i ő s i m m e l 
a I V . fizetési oaztály l - s ó f o k o z a t á b ó l a h a r m a d i k r a u g -
f o k o z a t 3. o a z t a l y á b a l e p t e t t e e lő . — Q r a t u l á l u u k a d e r e k 
v a s u t a a n a k ! 

— Á t h e l y e z e t t tanár. Ruzicxka Auré l kőszegi bou-
czes t a n á r t a f o t p á t t áv i ra t i i n t é z k e d é s é O v ő r b e ho lyea tn 
>it az o t t a n i f ő g i m n á z i u m h o z . Ruzicska Auré l Ldtzlóji 
K i m i l l h e l y e r e lőn G y ö r k i h e l y e s v e , ki P é t e r d r e h e l y e z -
t e t e t t p l é b á n o s n a k . 

— Fizetesemeles. Kárpáti S u i d o r kőszegi po lgár i 
i skola i t au i io i a K ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r a X . fizetési 
osz tá ly 2 , r a n g f o k o z a t á b a l é p t e t t e elő. 

— Hibás v á r o s i számadások. A v á r m e g y e köz-
t ö r v é n y h a t ó s á g a Kőszeg v á r o s á n a k 1 8 9 7 . evi a z i m a d á s a i 
ü g y e b e n , me lyek f ö l e b b e s é s f o l y t a u k e r ü l t e k a f e l sőbb 
f o i u m elé , e l r e n d e l t e a v izagá la to t s annak, t e l j e s í t é seve i 
a m e g y e a l i s p á n j á t b i z t a m e g . 

— Megsemmisített határozat. O l v a s ó i n k b i s o n y a r J 
meg e m l é k e z n e k títngti I s t v á n r a , a m a t a n k é p a s i t é s h iá -
n y á b a n le ledző r a j z m e a t e r r e , k i t a vároa k é p v i s e l ő - t e s t ü -
le te a m ú l t iskolai évben az ipa ros t a n o n e z i s k o l á b o s 
m e g v á l a s z t o t t , de ak inek a l k a l m a z á s á t a k ó s o k t a t á a ü g y i 
min i sz t e r ké sőbb egyenesen m e g t i l t o t t a . A vá ros a k k o r 
sok s z e d e t t - v e d e t t e rő t á m o g a t á s á v a l és h a t h a t ó s p á r t f o -
g á a s me l l e t t B i n y e i t mégia "meg ta r i o i t a év vegeig, ső t 
r éazé te a vakáczió i fizetést is k i u t a l v á n y o c t a t t a . E z t a 
képv i se lő - t e s tü l e t i h a t á r o z a t o t , mely igen nobi l i sán h a n g -
zot t , de az adóf ize tő k ö s ó n a é g r o v á r á r a e s e t t , egy városi 
képv i se lő f e l ebbeséa u t j á n a fe l sőbb h a t ó s á g elé t e r j e s z -
t e t t e , me ly a z t no lena-volens m e g s e m m i s í t e t t e . B i u n y e i 
a r a m , aki mos t A l s ó - L e n d v á n szü lő i o l d a l a mel le t t pi-
heni ki kőszegi f á r a d a l m a i t a még edd ig s e m t e t t sze r t 
k e p e s i t ő o k i e v e i r e , mos t tízetbet, ha u g y a n a z o k r a nem 
h á r a m l i k a flz.etés k ö t e l e z e t t s é g e , a k i k a város i h a t á r o -
z a t n a k j o g e r ő r e e m e l k e d é s e e l ö ' t k i u t a l t a k a p é n s t . 
Látjátok feleim izomtökkel . . . 

— V i z e r ö megvizsgálása A hé ten s z a k é r t ő e m b e r 
j á r t a h é t f o r r á s n á l , hogy a n n a k e ro je t m e g v i s s g á l j a . 
A m i n t h a l l j u k , a f o r r á s vise al ig felel m e g 8 — 10 ló-
e rőnek s nem a l k a l m a z h a t ó ipar i c s é l o k r a . 

— A karácsonyi ünnepek m e g h o z t á k a g y e r m e k e k -
nek és ö r e g e k n e k e g y a r á n t a m a g u k ö r ö m e t . H a nem 
is f e h é r e n , l ega l abb s zü rkén köazőn tö t t ek be és h i d e g e n , 
min t ahogy a s ez időbös oly szépen i l l ik . A k a r a o a o u y -
f á n a k az a b l a k á n á tazürődő f é n y e t ű n d é n e a e n v e r ő d ö t t 
viasza a snzmoráa f ák ró l , a t e r m é s z e t e cs i l lá i ró l s kel-
t e t t ö römte l i hangu la tok az e m b e r e k s s i veben . A g y e r -
m e k s z o b a pedig r e n g e t t az ö r ö m z a j t ó l , mely a kiesi 
sz ivekből a J é z u s a d o m á n y a i n a k l á t t á r a e lő t f i r t . S k inek 
a asive ne r e p e s n e a g y e r m e k ö r ö m e f ö l e i t ? A nevelő 
azhlö i lyenkor ha t i g a z a n g y e r m e k é r e , a m i k o r a be t l e -
hemi j á szo l kö ré g y ű j t i a p r ó s á g a i t a p é l d á s g a t v a haaou* 
l i t ja össse a h ideg ia tá l ló t a me leg s z o b á v a l ; a r ideg 
e g y s z e r ű s é g e t a jól eső k é n y e l e m m e l . A s zü lők ö r ö m e 
a k k o r l ehe t t e l jes , ha a k a r á o s e u y - e a t e m i e k é t g y e r m e k e 
s z i v é b e n vési a f e n y ő f a ága in s s ive m e l e g é v e l r o m l a t l a n 
g y ü m ö l c s ö t é r l e l . 

— Köszönet nyilvánítás A s z e g é n y e k k a r á c s o n y -
f á j á r a a d a k o s ó u. é . közönség mely h á l á r a k ö t e l e s t e a 

Sörfőző - részvénytársaság közgyűlése. 
A sörfőző - reazveuy t á r s a s á g ez evi kö / .gyülése t 

( leezeinber hó 29-on t a r t o t t a meg a kőszeg-vároa i t auaca -
tereiiibeu meg a v idékrő l is sz.ep S'.anibaii b e a e r e g l e t t 
r e s z v e n y e a e a n e k eleuk e r d e k l ö d e s e me l l e i t . 

Min tha a r e s z v c u y e s e k ke t r a b o r r a oszol tak vo lna . 
Az egyik t á b o r b a t a r t o z ó k n a k l a t t u * a kia részvény ebe-
ket , — s z á m a r á n y ban ugy la tazo t i u l - u . y oan — , u más ik 
t ábor az í g a i g a t ó s a g t ag j a i t s a nagy részvény e s e k , i l l e tve 
e lsőbbsegi k ó t v e u y e k t u i a j d o u o s a i t m o n d h a t t a u i a g a e u t k . 

IS míg a uagy r é s z v é n y e s e k az e l ő l e r j e s z t e t t me r -
leget s az i g a z g a t ó s á g n a k e g y e b b e lő te r j e s / . t e se i t m i u d e n 
vita, sőt , m o u d j u k , t ueg j egyzes n é l k ü l k e s z e k l e t t ek volna 
e l fogadni , add ig a kia r e s i v e u y e s e k t á b o r á t b a r c s i -
hangu l a t szá l lo t t a meg , s ueiii egy t a g j a , m i n t Bautn-
gartner, Foltanek e n n e t k i l e j ezes t is a d o t t . 

Vol t -e e r r e uézve ok P 
K i n k , m i u t a kik a s ö r g y á r t a r s a s a g t ó l egeszen 

távol á l l u n k , húru l a kö i e l e s seg : nyí l t ő sz in t e ségge l — 
ez a l k a l o m b ó l — v é l e t u e u y ü u k e t e l m o n d a n i . 

Nos 1 az i ga sga tó ság tó l e l ő t e r j e s z t e t t évi m e r l e g 
elég t a m p o u t o t n y ú j t o t t a kis r e a z v e n y e s e k n e k , bogy 
a s e l ő t e r j e s z t e t t me r l eg felől bő k r i t i k á t m o u d j a t i a k . 
M<«r maga a t eny , bogy uz évi mer l eg 6 0 0 0 f r t n a l na-
gyobb def iczi t te l z á ru l t , leha i i^olo lag Hatott a tö rzs rész -
v é n y e s e k r e , s f e l t ü z e l t e ezek barozi kedve t . A l a p o s k i -
togas a la e se t t a s ö r g y á r t á s , az i n g a t . a n o k n a k n a g y o b b 
e r i e k b e u való beá l l i t a - a , a l anyha e l l enőrzés , a t a r t a l é k -
a l a p n a k a s ac t ív vagyon közé való soro lása atb. 

Igaz , hogy a aö rgyá r i igazga tó r e a m u l a t o t t a m a 
inegdon the t e t l eu t é n y e k r e , melyek ez évi ü t l e l r e óloui-
aulylyal i i ehezed ie* a az üz le t t e j l eaz teae re k e d v e z ő t l e n 
ba tassa l vo l t ak , pl. a mos toha id >járus, j e g h i a n y u , de 
inind e fe lv i l ágos í t ások » azon k i n y n a i k u z t a t a a u i , hogy 
m i n d e n l ehe tő t e l k ö v e t t e k , a k i sebbség vese re ine . b a t a s i 
neui g y a k o r o l t a k . Éa ezen barcz i k e d v e csak f o k o z ó d o t t 
fVenzl E. f e lügye lő bizot tsági t agnak uem ép t a p i n t a t o s , m e r t 

i n g e r ü l t e b b hai i^u fe l szó la lása k o v e U e z t e b e n , mely u t á n 
a kozgyü leauek teljea oasz.egafcalyodasátol K e l l e t t t a r t a n i . 
Ugy azonban Á'tncy l á t v á n , u n n i Augusjt J á n o s resz-
veny esnek b ig^a t t fe l szóla laaa i ca i i lapi tolag h a l o t t i k a 
k e d e l y e k r e , u tóbb inak j a v a s l a t á r a a közgyű lés az igax-
ga tosag részéről v á r v a - v a r t fe lment vényt m e g a d t a . 

H a ki fogáa a lá ia eahet ik a mér leg , fő leg e g y i k -
más ik l é t e inek he lyessége , ha a l apos is a k i i u k a uz eler t 
e r e d m é n y , j o b b a n m o n d v a e r e d n i e n y t e l e n s e g f e l e l t ; de 
mind e k ö r ű l m é u y e k nem azo lga l t a t i ak e leg okot a r r a , 
bogy a k ö z g y ű l é s az i g a z g a t ó s á g n a k , ki bol a j ó a ka 
r a to t e lv i t a tn i nem leiiet, a f e lment vényt m e g t a g a d j a , a 
evvel az ugy is a l ig e l h á r í t h a t ó a k a d á l y o k a a l k ü z d ő s ö r -
g y á r a l a p j a t m e g i n g a s s a . 

H e l y e s e l j ü k t e h á t azok fe l szó l í t á sa i t , k ik a fe l-
men tveny m e g a d á s a i j a v a s o l t á k , m e r t caakia egyesű i t 
e rőből f a k a d ó m u n k á l k o d á s s á ! , e ré lyea a k ö r ü l t e k i n t ő 

H Í R E K . 



kfiiaegi jótevfi nflegyetilletet, melynek nevében minden 
adományér t szivböl mood k ó i t ö n e t e t . 

KStzeg, 1898. deezeuiber hé 28 -án . 
özv. Nykodem Jánosné , 

% egyesü le t i e loökné . 

— Nyilvános köszönet. A helybeli női-koezorueaka 
indítva erai u.agát , hogy egyetek ama a j ándéka ié r t , 
melyet karácsonyi adomány kepen azegeoyeink réa te re 
ju t ta tui Legye»ek voltak, háiaa k ö i i ö n e t é t to lmácsol ja . 

Hanély Anta lné , 
egye»üle t i e lnökné . 

— Istvánok, Jánosok. A i i i teni uri körökben azo-
kaaos névnapi köazőnleaek ta lan aoha sem dominál ják 
anny i ra a helyzetet , mint igy karáotuny kor, amikor az 
Is tvauok ea Jáuoaok ülik névünnepe ike l . Dr. Kováct látván 
vároai t i a t u - o n o s , Kincs lá tván aegédlelkéaz, Major J á n o s 
p iépot i -p lebanos , dr. Lauringer Janoa já ras -orvos es 
Decker J m o a lelakköuy w e z o t ö sok g ra ta láua t fogadtak 
• két ü - i iepnapou. 

— Hazasság. Ur. Deutsch Lajoa ügyvéd ma i t hét-
főn tar to t ta Becsben egybekelesé t bajoa a r a j á v a l . Nagy-
azamu ea előkelő n á a t n e p ki»érte e fiatal pá r t az ima-
házba , hol orgonaazó mellet t vonal i be a menet a két 
rabbi te l jes í te t te az összekötő ak iaa t . Kőszegről Eisner 
Fr igye* volt je len a menyegzőn mint vőfély. A fiatal 
l ár a f rnyea lakai után uaszu t i a kelt Oiac io taaagba , 
honnan e lió 10-ike t á j á n érkezik meg Kőszegre. 

Hymsn. Pahovics J á n o s c endőr őrmester f. é. 
deczember üo Ü6 an Veletiiben e l jegyez te Horváth József 
ot tani taní tónak kedves leányát , Ida kisasszonyt. 

— Csökönyös vasparipa. A kőszegi vonat ünuep 
másodnap ján reggel Szombat helyről jövet Qenoaoé) meg-
akad t a egy órai keseaasel ért be az it teni á l lomásra . 
A mas io ia i ia — ugy e r t e a ü l i n k — nem e te t t e kellő-
képen az ö pa r ipa já t , amiér t az tán a szegény par ipának 
menetközben kifogyott a azuazaza éa nem birt tovább 
váuazorogni. A hanyag kocaist fö l je len te t ték . 

— A Konkordla m u l a t t á g a . Üunep másodnapján 
a bá lházban eneke lóadássa l egybekötö t t mulaiaág volt, 
meiyet a Konkordia rendeze t t , de csak gyéren lá togat-
tak . A kévé t t s á m u közönség azonban jó éjfél u tánig 
kedélyeseu töl töt te idejet es tetszését nyi lvání to t ta az 
e lőadót ' éuekds rabok fe le t t . 

— Színházi e s t é k . Havy La jos sz iuháztársula ta az 
e lmúl t szerdán kezdte meg e lóadasai t Kőszegen, mely 
a lka lommal a ,}'rimadonnd*-l a d t á k . Csütör tököt! a 
,Garatot alitpán4 ment a a közöuség tű rhe tő érdeklő-
dést tanúsí tot t a atiufaázi esték i ránt . P e n t e k e n é t t t o m -
baton azünet volt, ma vasá rnap pedig Géozyuek ,Ördög 
mátkája* osimű da rab já t a d j á k . A kötönaég remélhetően 
pár to lu i fogja a t i l t időtö derek társulatot ,mely minden-
képpen igyeket ik a közönségnek megfele lő szórakozást 
éa é lvese te t nyú j t an i . 

— Jégsport. A jégapor t hívei az e l ina l t hé t eleő 
felében a á r nagy a t á m b a n graaazáltak a tükörs imára 
fagyot t pá lyán , de a hir telen enyhére változott idő 
csü tör tökön már megakadá lyoz ta a további korcsolyázást 
a ugy látsaik, egyelőre nincs ia remény a r ra , hogy a 
korcsolyázók f o l y t a t h a t t á k a t e t t edsö , vidám tpor to t . 

— L s g é n y s s t a b á l h á z b s n . A kőszegi fiatalembe-
rek tegnap, S t i l v r t s t e r eatéjén vidám mulatságul tar tot-
tak a bá lbá tbau , melyen n a g y a i á m u vendég vett r é t i t . 
A mula tozás rendkívül élénk hangula tban reggelig tar tot t . 

— A n y a k ö n y v i kivonat A kőszegi anyakönyv i 
hivatalban az utóbbi időben a következő azületesí, ha á 
l o t á t i é t bá ta taág i e t e t eke t jegyezték be. 

Születéa. 
Deczember 19-én Paazuer János szőlőműves ét 

ne je Mai l t Mária leánya, J a n k a , róm. kaih. valláau. 
Deczember 20-án Maitz Gyula mozdony-vezető ea 

neje Hayde r Karolina l eánya , Kr i t t i ina , róm. katb valláau. 
Deczember 22-én H o r v á t h Mária (Caepregből) leánya 

E t e lka , róm. kath . va l la .u . 
Deczember 26-én Koczor Károly éa neje Webofe t 

Katal in fia, Károly , ág. hi tval láau. 
Deczember 26-án Brüokle r J á u o s és neje Msrth 

Ksrol in fis, Káro ly , ág. h i tva l l á sú . 
Deceeniber 26-án Scba t i l f j amu é t neje Wurat 

J a n k a fia, Jánoa , róm. kath . valláaa. 
H a l á l o z á s . 

Dec iember 14-én P le ie r Károly kovácsmester , 4 3 
éves, róm. kath. vallású. 

D e c t e m b a r 14 en Z^rtl iofer F r i g y e i , 10 napra , ag. 
hi tval láau. 

Deczember 29-éu B ő s t György né, i t ü l . Bőiz 
Z t u t t á n n a , 63 évet , róm. ka th . valláau. 

H á t a t a á g . 
Deczember 24-én Soh<ederer J á n o t vendéglőt 8op-

rouból , ág. h i tval lá iu Szeybold Karolin ág. lutvallaau. 
— H i r d e t m é n y . A ha t tu ' a jdonoaok vagy e teknek 

n egbizot t jai ezennnel fe lhívatnak a v á r o n k ö i t i i i t a a á g i 
szabályrendele t l . § - b a n foglal taknak t s igoru be tar tására , 
mely s s e r i n t : „ té lnek idején a házak men teben éa an-
nak környékén lévő köve te t t ?agy követe t len j á rdá tó l 

a a mellet te elvonuló folyókából , a havat ée a sarat 
naponk in t reggeli 8 éráig el távol í ta tni , s ikamlós i dő j á r á s 
e t e t ében pedig a j á r d á t kőpor, f ű r é s tpo r vagy hamuval 
beh in te tn i " köte le tek . A rendőrség kötegei t t i go ruan 
u tas í tva lettek e tek in te tben a t e l l enőr ié i t n i p o n k i n t 
gyakorolni s a h ivatkozot t t sabá ly rende le t ellen vétőket , 
a t abban foglal t §. a lap ján való megbünte téa véget t 
bejelenteni . 

K ő i t e g , 1898 . ok t . 21-én . Kőutgi JÓMU/, 
rendőrkapitány. 

— Figyslmsztstés. At é rdeklődő közöniéget figyel-
mez t e t j ük a kősiegi ipa r tes tü le tnek lapunk mai t t a m á -
ban köz ié le t t b i rda té ié re , mely a azombathelyi kerület i 
bo t eg i egé ly tő p é n t l á r b a való bef ize té tekre vonatkozik. 

— F o r g ó ú j s á g . A K o u u t h L s j o t a t c sán pár nap 
óta nagy nepesődület van , mely néha oly mérveket ölt, 
hogy a k t . ö n b e n is é lénk fo rga lmú u t c i á n akadályozza 

a szabad kö t l ekedé t f . Az emberek az , U j i á g i r ó i t o r t -
já ték ke t e lő i egenek" egy k i raka tá t bámul ják , mely va-
lóban meg is erdemli a figyelmet. Egy fel tűnő izlésael 
kiállí tott hat oldalú ost lopon t izenkét budapes t i napi lap 
caime a la t t olvashatók az illető lapokhoz é rkeze t t leg-
újabb távfral i t u d ó t i t á i o k , melyek ó ráok in t vá l toznak . 
Az oszlopot egy le leményei gépezet t folytonoa forgó 
mozgáaban t a r t j a , ugy hogy az oazlop valóságos forgó 
újság. P e r i z e a kirakat nézői az a lka lmat fo lhas tná l j ák 
ar ra , hogy azonnal ott helyben újságírói t o r t j e g y e j 
vásáro l janak, minthogy az eltő hután már j a n u á r 
4 é n megtar ta l ik . Egy 60 kros sorajegygyel, mely mind 
a hat hu t á s r a é rvényei , egy 100.000 koronás tőnyere-
reméuyt es öl 20 .000 k o r o n á i nyeremenyt u lehet esi 
nálni. 

— A Drsyfuss ügyben olv szomorú szerepei j á t szó 
Wal syn ksterhdiy volt franczia őrnagy nevét sok lap 
előazerettel egyszerűen csak Es terházynak mondja , a mi 
sok olvasóban azt a téves hitet t amasz tha tuá , hogy ez 
a ké te t erkölcsi! ur a magyar Es terbázyaKkal , valamely 
rokoni ösazeköttetesbeu áll, pedig seui a berezeg sem a 
gróf Esterházy család, nem vallja öt m a g á é n a k . A család 
berezegi ága, melyuek muyoreseója, csak a mult hóban 
nőaült . Magyarország legnagyobb földbir tokosa, a grófi 
csa lád , rea i in t dunáu tu l i megyékben nagy ki ter jedésű 
birtokok t u la jdouosa, részint erdelyi mágnások , ezek 
egyike G r ó f E a t e r b á z y Géza, a nevetői országszerte ismert 
cocnaogyarai a lapí tot ta meg évekkel ezelőtt , de vala-
mennyi t ag ja e nagyhírű magyar mágnás csa ládnak 
erkölcsi tekiutetben mtuden kétségén felül álló fel tél lenül 
gent leman, a kikkel egy lelegzetre Walsyn kalandot ur 
nevét még kiej teni sem lehet anélkül , hogy meg ne 
bán t aná az ember az Esterházy nevet jogosan viaelő éa 
ar ra büszke családot, tnely Ma^ya ro r s t ágnak több nagy 
férfit s to lgal ia to i t már . 

— Erzsébet-lobogó. Az Erdélyi Ká rpá l -Egyesű l e t 
dicsőült Erzsebet k i rá lynénk emlékére a régi Maria-
lobogót kéazit. A költségekhez való hozzá já ru lás ra , lelkes 
fe lh ívásban Magyarország asszonyait kér te fel. Minthogy 
a gyű j tés t az egyesület most i z ámba k ívánja venni, 
fa lkér i az iv ta r tóka t , hogy gyűjtéseik e redményét nz 
Erdelyi Ká rpá t -Egyesü l e t t i tkári hivatalának Kolozsvárra 
beküldeni sz íveskedjenek. Megjegyezzük, hogy t lobogó 
fe lavatása a Matyás-szobor leleplezése a lka lmával a jövő 
évben lesz Kolozsvári éa bogy zászló-anyjának Auguszta 
kir . herczegaaazonyt kér te fel az egyesület , ki remelhe-
tóleg azeuiélyesen fogja az első Erzsébet- lobogót felavatni . 

— Harangszentelés. Torontál - Erzsébet lak róm. 
katli. bi tkózaege fe le j thetet len Er / sebe t ki rá lynénk em-
lékének megörökí tésére temploma s / áu iá ra harangot ké-
szít tetett . A harang, mely Szt . Erssebetnek es megbol-
dogult k i rá lyuénknak müveazi kivitelű dombormű kepével 
van díszítve, va lamint .Magyarországi S / t . E r / s e b e t 
t iazteletera, Erzsébet királynénk emiékenek l t i98. szop 
tember 10" szövegű felirat tal e l lá tva, a , Budipes t i 
szivat tyú- és gépgyár részvénytársaság, ezelőt t Walaer 
Fereucz* barangöutődéjéből kerül t ki. Torontá l -Erzaé-
betlak b i tkö t seg kére lmere főmagaaságu Yaszary Koloa 
bíboros herctetxpriináa ur f. hó (deczember) 28-áu szen-
telte fel ünnepélyesen a harangot budavar i pa lo t á j ában . 

X Gyomorbetegségek különböző rosszra ha j ló a la-
kot öl tenek, különösen akkor , na kisebb gyomorba jok-
nal nem mozdí t juk elő a j avu lás t . E r re nézve mindig 
arrn a l k a l m a i há t i i z e r t kellene készletben ta r tan i . Kü-
lönösen jó ha tásúnak örvend dr . Rosa eletbalzMima 
F r a g n e r B. gyógyszer tárából P r a g á b a n 205 - I I I . 
Különben la f igyelmeztet jük olvasóinkat lapunh mai 
azamában közölt erre vonatkozó birdetéaére. 

Irodalom és művészet. 
— Magyar Lányok. Tutaek Anna ki tűnően szer* 

kesz.et t képes heti lapja a fe lnőt tebb, serdül tebb leánynak 
való. Eu en annak a kornak, a melynek a legnehezebb 
jó o lvasmányt találni. A legkiválóbb magyar írók a 
munkata rsa i s a fiatal leányok örömmel , szeretettel vár-
ják minden vasárnap az ő kedves u jaág juka t , mely min-
den izében nekik van írva, szerkesz tve a melyet igazán 
nyugodtan adha t a szülő leánya kezébe. — Negyedévre 
1 frt 60 kr. — Aján l juk a legmelegebben olvasóinak. 
Az u j évi számban rendkívül érdekes na tanulságot 
pá lyá atot hirdet , mely még kedve iebbé becsesebbé teszi 
a lapot a fiatal leányok előtt . — Az u j negyed január 
1-én kezdődik. Előfizetési pénzek küldendők a Magyar 
Lányok kiadóhivata lába Budapes ten , Andrássy-u t 10. a t . 

— Szeri-száma nincs UZ elméaebbnél elmésebb, 
pompás kivitelű ra jzoknak, a molyokkel az „Üs tökös , 
legújabb száma kedveskedik olvadóinak. T a r t a l m a is 
sokkal bővebb, mint más é l cz l apoké : van benne poli-
tikai elmésségeken kívül egy i l lusz t rá l t humoreszk is, a 
mely irodalmi műfa j t , társai közt úgyszólván c iak az 
-Üs tök ős" kul t ivál ja . Borkorcsolyií i , korrajzai , ap rósá -
gai mind szemen szedett szel lemességek. Ezt az e legáns 
éczlapot ismételten a ján l juk minden olvasóink, különösen 
olvasó köreink figyelmébe. 

l i fáe iméay , 
A kőszegi ipartestület által közhírré tétetik, 

kogy a A z o m b a t h e l y i k e r ü l e t i b e t e g -
s e g é l y / , ö p é n z t á r Kőszegen lakó tagjaira 
nézve az ügykezelőt 1 8 9 9 . J a n u á r 1 - é n 
á t v e s z i . 

Felkéretnek ennélfogva a szombathelyi kerü-
leti betegségéi yzö-pénz tár hoz tartozó s Kőszegen 
lakó tagok munkaadói, hogy J a n u á r l - t ö l 
kezdve alkalmazottjaik be- és kijelentését minden 
nap 1 — 2 Ó r á i g , a tagdijak befizetését pedig 
mtuden vasárnap 1 — 3 Ó r á i g az ipartestület 
hivatalos helyiségébeu eszközölni szíveskedjenek. 

Kőszeg, 1898. deczember 29-én. 
F r a n k i L a j o t t , S l e i l e r l J á n o s . 

ipartestület i jegyző. ipar tes tüle t i e lnök. 

! f i Í Í £ 3 Í ! £ 5 @ ü S ü i i i l ü ü i S Í 

Ü s l e t - á i r é i e l a 

A tulipánfa, 
(Lir iodendron tul ipifera) 

jó lehet a legszebb és legfenségeiebb fa, a mellett oly 
t i n t a , mint r i tka más fa. 

Levele oly nagy, mint a boglárfa levele, de tokka l 
é lénkebb tö ldsz inü , fénylő et kiváló t i s z t a ; jun ius ha-
vában p o m p á i to ld , t á r g a pe t tye i virágot ha j t , mely 
igeu hasonlít a tul ipánhoz. Csak egy kel lemetlen t a l a j -
donsága van, t. i . a t , hogy mint nagyobb fa igen nehe-
zen l é n y é i t , azért már mint 1, legfeljebb U méteres 
fiatal fa a kellő helyre ül te tendő, akkor szépen e t jól 
t e n v é i t , de 10 évet igényel a fej lődése. Azu tán felül-
máíja az öaszes disz ea sor fáka t és 3>0 évig is e l tar t . 
Egv méter m a i a s fáka t 80 krér t da rabonkén t n á l l i t 
Mfltile Vilmos T e m e s v á r o d . 

Hogy a kisgazda a mai nehéz viszonyok között 
boldogulhasson 

fel té t lenül s t ű k i é g e i , hogy ö imere tc i t e lmélet i a t o n is 
gy t r ap i i s a . Hi tzen nap-nap mellett nagyszerű u j fe l fe-
dezések a olyan el járások kerülnek napvi lágra , a me-
lyekkel aokszor bámula to t egyszerűen a ga»di»"ág jöve-
de lme igen lényeges módon fokosható . ü o n n é t tud ja 
bzonban ezeket a gazda, ha nem olvas szaklapot . Való-
aan a t a gazda, a ki nem olvaa szaklapot , nem ha ladha t 
a korral , a t t tudás é i eredmény tek in te tében okvete t -
lenül t a l a t á rnya l j ák azok, a kik olvasva i i t anu lnak . 
Nem szükséges d rága , köl tséget lapokat j á r a tn i , kisebb 
lapokban it fel lebet találni mtnda ton ú j í t á soka t , a 
me lyekre a gazdának szüksége van. I lyen kisebb • épp 
I t é r t olcsó lap a Kassán K o v á c t y Bela jónevü ga t -
da tág i szakíró szerkesztésében megje lenő „Magyar ö a z d a * 
czimü bavi folyóira t , melynek előfizetési a ra egész évre 
os tk 2 for int , a igy mód jában kell lenni minden gaz-
d á n a k , bogy e lapra előfizessen, annyival ia inkább, 
mrt e lap jó tanáoaaival sokszorosan visszafizeti előfi-
zetési á r á t . Előfizetési pénzek a ktadóhivat»lba V i t é z 
A. könyvkereakedesebe küldendők tvassara. 

Alulírott bátorkodom Kőszeg város és kör-
nyéke n. é. közönség becses tudomására adni, hogy 
a boldogult B l e i e r K á r o l y - f é l e 

kovács-üzletet, 
A r p a d - t ó r 184. ss. a., a mai napon átvettem. 

Több éven keresztül a nagyobb városok neve-
sebb üzleteiben szerzett tapasztalatok azon hely-
zetbe ju t ta tuak, hogy munkáimmal megnyerhessen 
a. n. é. közönség becses bizalmát. 

Síives pártfogásért esedez 
alázatos tisztelettel 

K o l l m a n n J á n o s , 
kovács-mester . 

E l ő f i z e t é s i f e l h i v á s 

„KÉPES CSALÁDI LAPOK" 
azepirodalmi és i smere t te r jesz tő képes he t i lapra . 

A „ K É P E S C S A L Á D I L A P O K * olyan sze l l emben 6a 
i r ányban van azerkesz tve , hogy i f jú 6a öreg kü lön s e g y ü t t -
véve é lvezet te l o l r a e h a t j a 

A . K É P E S C S A L Á D I L A P O K * minden évben B)gj 
külön b e k ö t h e t ő r egény t ad ingyenes me l l ék l e tü l e lőf ize tő inek . 

A . K É P E S C S A L Á D I L A P O K * bo r i t éka sze l lemes 
éa szórakozta tó caevegéaek, i l le tve k é r d é s e k éa f e l e l e t ek 
t á r h á z a és ÍRT az e lőf l ie tök d í j t a l a n u l közölhe t ik g o n d o l a -
t a ika t a i .E lő f ize tők p o a t á j á ' - b a n . 

A . K É P E S C S A L Á D I L A P O K * előfizetési á r a a 
. H ö l g y e k Lap ja* czimü d i v a t l a p p a l éa a külön b e k ö t h e t ő 
„Regénymel l ék le t* - t e l e g y ü t t : 

Egész évre S f r t — k r . 
Fé lév r f r t — k r . 
Negyedévre 1 f r t ftO k r . 

A . K É P E S C S A L Á D I L A P O K ' a n n a k , a ki a t elő-
fizetési ö»a/egat éa azonkivül még SO k r . caomagoláai éa 
postaszál l í tási d i ja t egysze r r e b e k ü l d i , e l i smerésü l még k ü -
lön 4 l e g ú j a b b r egény t kü ld ingyen és b é r m e n t v e . 

A . K É P E S C S A L Á D I L A P O K - m u t a t v á n y s z á m o k a t 
ingyen éa b é r m e n t v e kü ld m i n d a z o k n a k , a kik ez i rán t — 
legrzá laze rübben levelezőlapon — h o z z á f o r d u l n a k . 

„KÉPES CSALÁDI L A P O K " kiadóhivatala 
B u d i p u t . V„ V a d á i l - u t o s a 14 (Sa já t h á ' á b a n . ) 

Közgazdaság. 
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Ewkii 
riuiUeiioifisdja 

Ci. t i k i r i i a b . 
m o s ó v í z l o v a k s z á n t á r a . 

Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
34 év óta az udvari, nagyobb 

katonai éa maganlstallokban hasz-
nálják erötitöül a nagyobb uta-
lások alütt éa az űrök helyrebo-
zárául nagyobb utazások után, 
továbbá daganatoknál éa lábine-

revségeknél. 
Csails a fenti védjegyes a valódi. 

Ka (iható minden gyógyszertárban 
F ő r a k t á r : 

K w i s d a F e r e n c z J á n o s 
c«. éa kir. osztr. m a g ) . és kir. 

román udv«ri nz-állitónál 
kerületi gyógyszertár: KOHNEUBURG QV m - i i e n . i 

R i c h í e r léic H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
Liniment. Capsici comp. 

Kzen hírneves li.izis'er ellentállt az. idő mefrpróbáláaának. 
mert már több mint 30 év . ta megbízható, fájdalomcailla-
piio bi döi zsöleskent alkalmaztatik köszvrnynél, cauznál. tag-
azaggataanál es meghulesfknel es az orvosok altal bedurzaole-
sekre ia mindig gyaLr.ibb.-uj rendeltetik. A valódi Horgony-
Pain-Expeller, gyakorta Horgony- Ijniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi nepszerü háziwer, melynek egy 
haztartasban aem kellene hiáDyozni. 40 kr., 70 kr. ea 1 frt. 
üvogenkenti árban majdnem minden gyógyszertárban kész-
letben van; f ó r a k t a r : Törik ióztef gyógy-
azercsznel Budapesten. Berasarláa alkuniával 
igen óvatosak legyünk, mert tobb kisebbértékü 
ntánzat van forgalomban. KI nem akar megkáro-
sodni, az mtnden egyea üveget „Horgony" véd-
iegj ós Kichter ezegjegyzós nélkül miat nem va 
lódit utasítsa viasza. 

RtniTTER F AD H farti. t i ét kir. nívíri uiUitik. KüDíLSTADT. 

E 1 i s m r é s n é r d e a n k ! 

W i l h e l m F e r e n c z a B é c s m e l l e t t i n e u n -
k i r o h c i i i g y ó g y s z e r é s z u r n á k A 11 n a b o I 
1 8 0 7 . " u g ú s z t u * 1 1 - e n e z t í r j a k : 

É n m á r 7 0 é v e s v a g y o k <8 1 0 év ó t a iy i l l e t i 
c>úzl ian s z e n v e d t e m , t o v á b b á a r a n y e r e a b i n t a l m a k -
b a n é* r e r n t u d t a m (»t ó i r v u l é s t t a l á l n i C s a k <•/. 
«"•<• W i l h e l m l k ö s z v é n y é s c s ú z -
e l l e n e s v é r t i s z t i t ó t e á j a s z a b a d í t o t t 
n ieg e n g e m 3 b e t a l u t t t e l j e s e n b e t e g s é g e m t ő l . 
Ö n n e k v a l a m i n t a g r ó f n ő n e k , k i n e k * k ö s z ö n e t - n y il-
v a n f t á s á t a z ú j s á g b a n o l v a s t a m , e z e n n e l h á l á s k ö 
a z ö u e t e t m o n d o k . 

T e l j e s T i s z t e l e t t e l 

A c k e r n i a n n C h r i s t . 
Altona Hamburg siellett, Reichenstrasse 6. 

K a |i li a t ó ni i i. d e ii g y ó g y t á r b a n , 

f ö r a k t a r : 
Kőszegen: Floderer Jenő 

g y ó g y s z e r é s z u r n á i (Csácsinovlts fé le gyógyszer tár . ) 

F ő r a k t á r : K ő s z e g e n F l o d e r e r i e n ö g y ó g y s z e r é s z n é l 

Az egészség fentartá«ára. az életnedvnek « ennek folytán 
' a vérnek ti*zlítá«ára és tiszta állap«ll>an való fentar tására és 
.a jó emésztés elősegítésére a legjobb * l.-gliathatósabb szer a 
' már is mindenütt ismert é» kedvele 

életbalzsam Dr. ROSA tol. 
E/i-n élett'alzsam a legjobb s leggjóg* hatá*o«b gyógyfüvek-

1 bői a leggondosabban van ké«zítve s különö«en minden emésztési 
I bajok, gyomorgörea, étvágyhiány, savanyu* felbOfögéa, ver-
Itólndás, aranyerea bajok stli. stb. ellen teljesen hathatósan 
. bizonvul. 

Prágai házi kenőcs 
több ezer hála-nyilatkozattal elismert biztos gyógyszer minden, 
féle gynladások, sebek és genyedések ellen. Ezen kenőcs bíz.to* 
eredm.'nynyel használható a női emlő gyuladá-ánál , a tej tes . | 
pedéaénél s uz emlő megkeményedésénél, szüléskor, kelevényné 
»erdaganatoknál. menyes fakadilkoknál, pokolvarnál , k ö r ö m . ' 
gyöknél, az úgynevezett köröuiféregnél, e lkeménvedések nél 
fe ' .puffadá'oknál, mirigydaganaioknál, ZMÍrdaganatoknál, érzé 
ket len tagoknál stb. Minden gyaladá«t. daganatot, s tkeuiéoye-
dést, felpuffadást a legrövidebb idő alatt eltávolít . 

E g y h u r u t s z e r s e m m ú l j a f ö l ü l a 

K a i s e r - f é l e 

x x x o l l - Q Z v u f e o r I c á t . 

Maláta-ké*zülék c / u k o r r a l kemény alakl>an. 

O O C n k ö z j e g y / . ő i l e g h i t e l e s í t e t t biz.oin i tvnnv 
£ U U U urű>i t ik m e g a b i z t o s h a t á s t k ö h ö g é s 

r e k e d t q é g , ea i i y á l k á s o d á s i t á l . 

E g y c s o m a g é r a 10 e s 2 0 k r . 

B Í K I O H e r e d m é n y t 
n y ú j t a n a k a/, a l t u l a n o a u u j ó u a k t a l á l t 

K a i s e r - f é l e 

p f e f f c r i n i i i i c z - e z u k o r k á k 
1 t i t v a g y i a l a n s á g n a l es g y o i n o r t n i ) o k i i : i l . 

C s o m a g á r a 2 ' ) k r . 

K a p h a t ó K ő s z e g e n : 

Jánosa Gryula urnái. 

F r a g i i w B . g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á g á b a n 2 0 I M I I . 

Ily kitűnő hatásai következtében ezen elothalziam egv 
' hehízuny ult. megbízható házi szerévé lett a népnek. 

1 i n tff MJT twggti I frt, egr kii ÜT, 53 kr. Pestiül 20 'mi több 

A hol már genyedéa mutatkozik, ott a legrövidebb idő I 
alatt fájdalom nélkül felszívja, kiéreti és k igyógyí t ja . 

Egr uelescze 1 : 1 2 5 u 35 kr. P Í J Ú T I I 8 krrai több. 

A » Á g | l lsnu-ítás eU«rülés végett mindenki k é r j e a valódi készítményt a Fragner 
^ " • R -féle gyógxzertárból Prágában és figyeljen, hogy a rsomagolá-nak min-
den oldala .l>r. a Ro«a-féle életbxlzsam ide nyomott kerek védjegve látható, ellenben 
a .prágai házi-kenőcs* rsomaglá*átiak minden oldalán az ide nyomott három-

szögű védjegy látható. — Hamisítások bejelentésekért mindenki díjat kap. 
Elismerő okiratok e/rel bárkinek betekintés vége^ rendelkezésre á l lnak. ' W 

R a k t á r a k a z a l á b b i c v ó c y a z r r t á r o k b s n : T Ü K Ö k J . , K . t á t á F K A . . T H A I - t i t V K . S S K I T Z 
és K O V H U K I N T K R u t ó d a i H n d a p e s t r i i és k í i s z . - K i > i i F I . O I I F . I C K . l t J F . K O n é l , belváros 

(C-aesuiovitftsféle gyógvszer tár ) . 

A k é s z í t ő 
f o r a k t a r a : F E A G 1 T E E B . 

P o s t a - k t i l d é m é n v e k a / . o u n a l . 

g y ó g y s z e r t á r a . f e k e t e s a s h o z * 
P r á g á b a u 2 0 3 s z ; a S p o r n e r - u t c z u s a r k á n . 

É p í t é s z e k , é p í t ő m e s t e r e k « h á z t u l a j d o n o s o k 

f i g y e l m e b e a j a n l j a g y á r t m á n y á t a z 

E L S f i M A G Y A R 

„ S C A G L I O L " é p i t ö l e m e z - g y á r 

Tata-Tóváxos. 
A a z a b i i d a l m u z o M é p i i ő i e n i e s , n y a r a l o k , l a k ó h á z a k , 

g a z d a s á g i e s g y á r i O j i ü l e t o k u é l v a g y e s e k a t a l a k i t á a a n á l 
K . v á ó a t i I I I U H U I I I S . 

T ű z - é s f a g y . n e n t e s , t e l j e s e n s z a r a z m e n n y e z e t e k , 
b o l t o z a t o k , k e r i t e s f a l a k , v á l a s z f a l i k , k e m é n y e s s z e l -
l ő z t e t ő c s ő v e k i i e z n k a u u a a , g o m b a , f é r e g e s s a l é t r o m 
m e n t e s m i y a g . 

U j , g y o r s és a lego lCsoÜb é p í t k e z é s i r e n d s z e r . 

M i g y a r á z . ú f ü z e t e k es e g y e s auy i g o k á r a i d í j t a l a -
n u l k ü l d e t n e k . 

8 Z V O B O D A G Y U L A , é p í t e s z . 

I l i r d e l m é n y . 

A n a g y c s o m ö t e i ^ y « » n ^ y o - . - m e l l ^ k i ö n s e g é l yxö-

H K Ö v e t k e x e U j ö v ő 1 H 9 9 . é v i j a n u á r l i ó 1 - é n 

az ú/.letkörlbon fennálló 

= = I I I . b e f i z e t é s i o s z t i l y i t 

nyitja tnep, melyben való vételre a t. cr. közönséget 

tisztelettel meghív ja . 

Beiratások d e c i e m b e r és j a n u á r hónapokban 
bármikor eszközölhetők, részint Nagy-Csömöten az üzleti 
helyiségben, részint KÖ8Zegen F u c h s F e r e n c z fiiszer-
kereskedó urnái , a hol bővebb felvilágositások készséggel 
adatnak. 

A befizetések — egy heti részlet 10 kr . — a rendes 
ii/.leti órák alat t öt egvinásutáni évben tel j esftendők, a inely 
körülmény a szövetkezet azon kiváló előnye, hogy mind a 
tőkegyfljiésre, mind pedig a kölcsön vett összeg lassanként 
való letörlesztésére fölötte alkalmas. 

Nagy-Csömötén, 1898. évi decz. 24-én . 

A z i g a z g a t ó s á g . 

S t i a s z a y & y u l a 

ü v e g - , p o r c z e l l á n - , l á m p a - é s k é p k e r e t -

r a k t á r t u l a j d o n o s K ő s z e g e n , [ n r o j i a H t c i i ] 

tisztelettel értesíti ÜŐNZOST városának és kör-

nyékének n. é. közönségét, hogy uj-évtő | 

keztlve különösen vendéglősöknél szüksége^ 

mindennemű 

^porczellán-áriit̂  
tart és ad el olcsó áron. 

Ugyan itt dr. S o x h i e t tanár által fel-
talált én szoptatásra való 

s t e r i l i z á l ó - k é s z ü l é k 
es kapható önműködő légzáradékkal. 

A fenti készülékekhez való egyes eredeti 
alkatrészek szintén itt szerezhetők be. 

Ajánl ja továbbá mindennemű á l l ó - t 'N 
f ü g g ó - l n I I I p á k b ó l álló gazdag raktárá t 
ajánlkozik a legmodernebb kép és ti lkörkere-
tek készítésére. 
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